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ticle 101, paragraph 2, he shall, where
appropriate, be invited to file, where
necessary, the description, claims and draw-
ings in amended form.

(3) Where necessary, any communication
to the proprietor of the Huropean patent
pursuant to Article 101, paragraph 2, shall
contain a reasoned statement. Where appro-
priate, this statement shall cover all the
grounds against the maintenance of the
Buropean patent.

(4) Before the Opposition Division decides
on. the maintenance of the Kuropean patent
in the amended form, it shall inform the
parties that it intends to maintain the pat-
ent as amended and shall invite them to
state their observations within a period of
one month if they disapprove of the text in
which it is intended to maintain the patent.

(8) If disapproval of the text communi-
cated by the Opposition Division is express-
ed, examination of the opposition may be
continued; otherwise, the Opposition Divi-
sion shall, on expiry of the period referred
to in paragraph 4, request the proprietor
of the patent to pay, within three months,
the fee for the printing of a new specifica-
tion of the Furopean patent and to file a
translation of any amended claims in the
two official languages of the European Pat-
ent Office other than the language of the
proceedings.

(6) The communication of the Opposition
Division under paragraph 5 shall indicate
the designated Contracting States which
require a translation pursuant to Article 65,
paragraph 1.

(7) The decision to maintain the Huro-
pean patent as amended shall state which
text of the Huropean patent forms the basis
for the maintenance thereof.

Rule 59
Reguests for documents

If, during opposition proceedings, a party
refers to documents which are not available

Bilag til f. t. 1. vedr. patentloven.
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givet fald opfordres til at indlevere beskri-
velse, krav og tegninger i sendret form, hvis
dette er nadvendigt.

3) Enhver meddelelse til patenthaveren i
henhold til artikel 101, stk. 2, skal orn ned-
vendigt indeholde en begrundelse; i givet
fald skal alle grunde, der taler mod opret-
holdelsen af det europsmiske patent, anferes.

4) Forinden indsigelsesafdelingen trasffer
afgorelse om at opretholde det europeiske
patent i den sendrede form, giver den par-
terne meddelelse om, at den agter at opret-
holde patentet som @ndret, og opfordrer
dem til inden for en frist p4d en maned at
fremswette deres bemeerkninger, safremt de
ikke er enige i den tekst, pa grundlag af
hvilken afdelingen agter at opretholde pa-
tentet.

b) I tilfelde af uenighed med hensyn til
den af indsigelsesafdelingen meddelte tekst,
kan behandlingen af indsigelsen fortswmttes;
i modsat fald opfordrer indsigelsesafdelingen
efter udlobet af den i stk. 4 nmvnte frist
patenthaveren til inden tre maneder at be-
tale afgiften for trykning af et nyt europee-
isk patentskrift og at indlevere en overset-
telse af de mndrede krav til de to af Den
europwmiske Patentmyndigheds officielle
sprog, som ikke er behandlingssprog.

6) I indsigelsesafdelingens meddelelse i
henhold til stk. 5 angives de designerede
kontraherende stater, som krever en over-
swttelse 1 henhold til artikel 65, stk. 1.

7) Afgorelsen om at opretholde det euro-
peiske patent i dets @ndrede form, skal an-
give den tekst, p4 grundlag af hvilken det
europeiske patent opretholdes.

Regel 59
Anmodning om dokumenter

Hvis en part under indsigelsessagen hen-
viser til dokumenter, som ikke stér til radig-



